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Az utolsó negyven esztendő po­
litikai eseményei, a parlamenti küzdel­
mekből leszíirődő tanulságok megér­
lelték a házszabályrevizió szükségét.

Lassan készültünk erre, de annál 
alaposabban. És Így esett, hogy a ta­
nulságok alapján nincs ma már politi­
kai felfogás, amely tarthatónak mon­
daná a régi házszabályokat s ne látná 
elérkezettnek a reform idejét.

Az előkészülés, a reform megér- 
lelése tehát a parlamentarizmus legszél­
sőbb követelményeinek is megfelel. Úgy 
a régi, szabadelvű irányzat, mint a vele 
szembe állott egyesült ellenzék köve­
telték e reformot. Csakhogy amíg azok 
a régi érdekeket képviselő országgyű­
lésen saját uralmuk megerősítését ezé- 
lozták vele, addig mi e reformot a vá­
lasztói jog gyökeres átalakítása alapján 
összeülő és a nemzet valódi akaratát 
képviselő parlament számára akartuk 
megcsinálni.

A házszabályrevizió parancsolólag 
fellépő szüksége csak egyik tünete an­
nak a betegségnek, amely alkotmányos 
életünket gyötri. A betegség maga sok­
kal mélyebben fekszik, gyökerének szá­
lai a messze múltba nyúlnak vissza,
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Te vártál s ón jöttein.
Ott álltam előtted kissé sápadtan s 

reszketve is tán, kezemben az égő rózsa­
szál is mintha elfehéredet volna. Szégyeltiik 
azt, hogy most itt vagyunk te előtted meg­
előzve s mintegy áttörve az ismeretlenség 
homályát.

Még tegnap te is gyötrődötten futkostál 
az emberáradat fullasztó gőzében s szemedet 
lehunyva, nem akartál a jövőbe pillantani, 
nem kívántad a holnap eljöttét, csak sajgó 
szivedre téve kezed, lassan és fájdalmasan 
sóhajtottál.

És én valahol messze megéreztem. Meg- 
éreztem, hogy téged bántott valaki, hogy 
téged kivert valaki, hogy a nagy sötét éjben

oda, ahol parlamenti pártjaink kiala­
kulásának első csirái rejtőztek..

Mert egész parlamenti életünk 
egészségtelen alakulása ott kezdődik, 
ahol pártjaink elhelyezkedése, egymás­
hoz való viszonyának szabályozása meg­
történt. Ha akkor a parlamentárizmus 
legfőbb szabályának törvényszerűsége 
szerint olyan két nagy párt tud egy­
mással szembekerülni, amelyik egymást 
felváltva az egészséges váltógazdaság 
éltető vérkeringését viszi bele a köz­
életbe — akkor a mi negyven éves 
keserves parlamenti múltúnk helyett vi­
ruló, nemzetfejlesztő pártélet erősíthette 
volna állami életünk

E helyett az egyik párt mindig a 
kormányzó, a másik az ellenző szere­
pét töltötte he, amiből az elsőnek ha­
talmi túlkapásai, a közéletnek zsarno­
kikig egy irányba való vezetése, a má­
siknak pedig egyoldalú élete, a kor­
mányzás átvételére való készületlensége 
következett. Nem tudta egyik sem meg­
tanulni azt a kettős szerepet, amelyet 
Anglia pártjai oly művészi tökély Ível ját­
szanak évszázadok óta, fel-felváltván 
egymást, a szerint, ahogy a nemzeti 
élet gépezete a lasubb, vagy gyorsabb 
haladás szükségét érzi.

elcsigázva, fáradtan kóborolsz s szivednek 
nyugalmát nem leled.

Oh, úgy volt!
Valami bizsergés a szivem fenekén csalt 

a szabadba.
Mentem. A szivem hivott, a szivem 

húzott, csak előre, előre !
Mit akarhat ? Kérdeztem öt, a

balgát.
Ő csendes remegései sírni kezdett.

Te sirs/! mondók. Te büszke 
husdarab. Te, a királynője oinladékony gyer­
mektestemnek s parancsolója álomlátó ele­
fántcsonttornyon pihenő lelkemnek !

Sirsz ! Sirsz ! Rántott valaki ? Fáj 
valami ? Talán megvigasztalhatlak ? Megad­
hatom azt, amire vágyói? Szólj ?!

Hiszen te mindenem vagy.! Ne 
epeszd magad. Rövid az élet.

De ö csak sirt és fohászkodott.
Ó jaj, a szívéin zokog s én nem 

tudom letörölni könyüit ! Pedig ö az én 
életem órája, mely lassan és csendesen üti 
az elmúlás pcrczeit s jaj, ha megbosszul

Csoda-e, ha ilyen viszonyok kö­
zött, a parlamentárizmus ilyen fonák 
tengődése közepette nem egyszer a leg­
erősebb fegyverekhez nyúlt az örök 
várakozásra kárhoztatott ellenzék ? Cso­
da-e, ha békés egymás mellett meg- 
férés és egymást kiegészítő felváltás 
helyébe a munkálni, az alkotni vágyás 
égő tüze lépett? És ha e perzselő tűz 
néha magasabbra csapott, mint az más 
parlamentekben történt: nem magya­
rázza-e meg, nem indokolja-e meg ezt 
a mi pártjainknak különleges szeren­
csétlen alakulása?

De az obstrukezió, az ellentállás 
fegyverét még más okok is jogosulttá 
tették mi nálunk. És ebből a szem­
pontból nézve a kérdést, semmiféle e 
téren mértékadónak elfogadható idegen 
állam példája mi ránk nem alkalmaz­
ható. Mert sem Anglia, sem Franczia- 
ország, sem az Egyesült Államok soha 
olyan közjogi viszonyban nem voltak 
egy másik idegen állammal, mint mi 
voltunk és vagyunk Ausztriával. És 
ezen államok egyike sem került, de nem 
is kerti Ihetétt olyan helyzetbe, mint mi 
kerültünk, amikor az obstrukezió a 
nemzet legszentebb fegyverévé vált,

tehetelenségemért s nem akarja többé róni 
a perczeket . . .

Dédelgettem és beczézgettein s azt 
mondtam, hogy el kell hallgatnia.

De ő makacsul rám kiáltott:
Nem !

Megijedtem. Tehát a szivemmel álljak 
én harezba!

. . . Ekkor megláttalak téged és úgy 
volt, hogy te is megláttál.

Micsoda pillanat volt ez, Istenem !
A szivem egy perezre elhalgatott. Lé­

legzete elállt, majd gyors lüktetéssel bugyog- 
tatta a vért, aztán egy sóhaj remegtette meg 
és helyre ált nyugalma ; csend lett oda­
bent . . .

Te vártál, én jöttem, most ime itt va­
gyok. Te köszöntél, én meghajtottam fejemet 
s a távolba surrant tekintetünk : az ég alján 
piros sávok mutatkoztak.

Akkor aztán lassan megindultunk.
Amint mentünk, utánunk néztek az 

emberek és súgva azt mondták : Szép pár !
Az első szavad ez volt:
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amellyel élni, amelyet forgatni nem szé­
gyen, hanem dicsőség volt.

Ha a helyzet ma meg is változott 
és a nemzet akaratának letéteménye­
sei vezetik is az ügyeket s képezik a 
többséget, ha e férfiak és e párt a 
nemzeti akaratnak a nemzeti parlament­
ben való közvetlen érvényesülése ér­
dekében a nép minden rétegét a vá­
lasztási urnához hívják s mindennek 
következtében a nemzeti akarat bizto­
sítékai Ausztriával szemben mind erő­
sebb falakkal bástyáztatnak is körül: 
— azért millió szuronyával és csengő 
pénzével még is ott lappang a sötét­
ben a fenyegető ellenség, hogy fel­
használva egy gyenge pillanatunkat, le­
csaphasson a már parlamentjében is 
védtelenné tett magyar nemzetre.

Éppen ezért akkor, amikor álljuk 
a nemzeti küzdelem alatt adott sza­
vunkat és a választói reformmal kap­
csolatban biztosítjuk a szükséges re­
formok számára az eredményes parla­
menti munka elengedhetetlen feltéte­
lét: a nyugodt tanácskozás rendjét — 
ugyanakkor fenn akarjuk tartani ma­
gunknak alkotmányunk azon közvet­
len biztosítékát, amely a közös ügyek 
megszavazásának, a véradó behajtásá­
nak megakadályozásában még megtar­
tatott számunkra.

Ha ezen az alapon reformáljuk meg 
házszabályainkat, akkor a magyar nem­
zetnek mind a két kezébe kardot adtunk. 
Az egyikkel biztosíthatja annyira óhaj­
tott, zavartalan parlamenti munkán­
kat a másikkal megvédheti magát alat­
tomos ellenségeink cselszövésével 
szemben.

A herefojtó aranka.
A növények fejlődésük ideje alatt kü­

lönféle kártételeknek vannak kitéve s ezen 
kártételeket részben állatok, de nagyobb­
részt az u. n. élősködő növények okozzák; 
ezek közé tartoznak az aranka félék is.

Kétféle arankát különböztetünk meg 
u. m. a lóhere arankáját, (cuscuta trifolii) 
mely azonban a luczernán is él és az illa­
tos arankát (cuscuta suaveolens.) Ez is 
ugyanazon növényeken élőskődik, mint az

— Téged a nagy ég küldött nekem és 
úgy hiszem Mária a neved ?

— Igen, Mária.
- Zárdában éltél eddig.

Nem éppen, csak négy fal között.
— Ugyhát nem ismered az embereket ?

De igen. Felkerestek a magányom­
ban is.

Hogy lelkedet inegromsák?
Hogy telkemet megrontsák.

— És nem sikerült ?
És nem sikerült. Nem.
Azonban kellett, hogy sokat szen­

vedj, mert szenvedés nélkül nincs értéke a 
nőnek.

Csak ennyit beszélgettünk. Elértük már 
a kis szobát, a te szobádat.

Beléptünk. Én megálltam. Nem mertem 
előre lépni. Te azonban lágyan megfogtad 
kezemet s a nyitott ablakhoz vezettél, hon- 
nét ákáczillat libbent s az utczai lámpa terí­
tette le lusta fényét.

Ali, nálad vagyok tehát! A szivem nem 
jajonghat többé. A szivem az én mindenem,

előbbi. Mind a kettőt általánosságban he­
refojtó arankának is nevezik.

Eredetileg csak az első faj volt ho­
nos hazánkban, az utóbbi Amerikából ke­
rült be. A kettő közötti különbség az, hogy 
inig az elsőnek fonál alakú bibéi vaunak, 
az illatos arankának bibéi kis gömbökben 
végződnek. Az aranka gyökere nem hatol 
a földbe, szára clorofilt nem tartalmaz, ha­
nem kezdetben fehér, később aranysárga, 
öreg korában pedig vörös szinü. Levelei 
nincsenek, — mindezekből arra következ­
tethetünk, hogy élősdi növény. Kis apró 
tölcsér alakú virágaik vannak, melyek fe­
hér vagy vörös szintiek. Az illatos aranka 
fürt virágzatáról is megismerhető.

Az aranka magból fejlődik, de a gyö­
kere hamar elhal s ezután a szára fejlődik 
ki, melyei fölcsavarodik a herére. Ha olyan 
helyen kél ki a mag, a hol here nincs, 
bármely növényre is felkuszik. Csavarodása 
nem egyenletes, ahol ritkább, ott láthatók 
a kis lyukak, melyeket haustorumai (szí­
vókéi) által a lóhere szárán ejtett. Sokszor 
még a leveleket is behálózza, melyek aztán 
hamar elhalnak.

— Károsításának lényege abban áll, 
hogy szára elágazik s igy tovább terjed, 
nagy területeket inficiál. Elég egy szál is, 
hogy idővel az egész táblát elboritotsa. Az 
aranka Julius, augusztusban virágzik, ter­
mése kis tok, melyben négyesével ülnek a 
magok s ezek érésének ideje összeesik a 
lóhere érésével s igy együtt csépeltetik ki.

Az arankát a laikus a legnagyobb vi­
gyázat mellett is terjesztheti. Hiszen kaszá­
láskor, hordáskor s más munkálatoknál is 
mennyi mag ki hull a földre, melyek pe­
dig 5—6 évig sem, vesztik el csírázó ké­
pességüket. Éppen az aranka ezen tulaj­
donságánál fogva egyes vidékek talaja egé­
szen inficiálva van. Elhordhatja, terjesztheti 
a szél is, de különösen a madarak, az ürü­
lékük által, valamint ugyanígy a háziálla­
tok is.

Az aranka, ha kedvezőtlen körülmények 
közé jut, erősen ellenáll. így a téli fagy 
nem tudja megölni, sőt ha a tarlón marad, 
a szára megzöldül s önmaga táplálkozik, 
ebből következtetve csak olyan alkalmi pa- 
rasitának tekinthető.

Az arankát az ember maga is terjeszt­
heti, ugyanis az aranka szára még az első

ringó bölcsőben szendereg ezentúl s az al­
tató dalt te dudorászod édesem. Köszönet 
neked és hála. Szép ez a dal, csak egy 
kicsit szomorú.

Azt mondod, hogy sokat sírtál, inig 
rám bukkantál s hogy sírni fogsz, ha elve­
szítesz.

Ne, csak ezt ne mond ! Dalolj inkább 
valami mást.

Leültünk s te kérdezted, hogy volt-e már 
veszteségem az életben.

Igen, -- szóltam halkan. Volt. 
Az eddigi életem csak veszteség volt szá­
momra. Mától fogva azonban megtaláltam 
mindent.

Úgy hiszem újjá születtem.
Újjá születtünk Mária. Szeretni fog­

juk egymást.
A szivem is akarja.
S előttem nem szerettél Mária ?
Mindig az utolsó szerelmünk az első. 

Tehát . . .
Igazad van. Akit elfelejthetünk, azt 

sohasem szerettük. Ölelj meg Máriám.

kaszáláskor csak mint vékony selyemszál, 
alig látható, azonban a kaszálás után a sar­
lón maradt része megvörösödik s már egé­
szen jól látható. Kaszáláskor, midőn a ka­
szás vág, a kaszával a rendet tovább csapja 
s vele együtt az aranka szálakat is és a 
hova egy kis szárrész leesik, az ott meg­
éred és tovább terjed, ugyanígy, sőt még 
jobban terjed a gereblyézésnél.

A mint láttuk, az aranka igen szívós 

életű. Irtása azonban mégis igen egyszerű, 
melyet azonkívül, hogy minden gazdá­
nak saját érdekében is kötelessége a 
törvény is előír. Sőt az, aki ezt elmulasztja, 
az 1894. évi 12. mezőrendőri törvény czikk 
értelmében, 100 koronáig terjedő pénzbír­
sággal büntethető. De rendesen nem törő­
dik vele a hatóság. Egy-kél ember ter­
mészetesen — nem irthatja, ezt az egész 
környéknek kell a legnagyobb erélylyel 
végezni.

Az arankának legczélszerübb irtása a 
következőképen történik : az arankás foltot 
le kell tarlózni, nem kaszálni és pedig azért 
nem, mert a kasza szétcsapja a szálakat s 
igy is terjedhet. A lekaszált szálakat gon­
dosan föl kell szedni s elvinni zsákban 
vagy ponyvában, hogy el ne hulljon belőle 
egy szál sem, azután szalmával keverve 
leöntjük petróleummal s elégetjük. Azonban 
legjobb azon a helyen elégetni, ahol leka­
szálták. Azután a lekaszált foltot fel kell 
ásni, jól megforgatni s bevetni baltaczim- 
mel, mert ezt kevésbbé bántja az aranka s 
jó évelő takarmány. Ha be nem vetik a 
foltot, a káros gyomok lepik el azt a 
helyet. folyt. köv.

Politikai hetiszemle.
A magyar delegáczió külügyi albizott­

sága multi ülésének különös jelentőséget 
kölcsönzött a külügyminiszter expozéja. 
Achrenthal báró nagyszabású beszédben 
fejtette ki azokat az irányelveket, amelyek 
Ausztria és Magyarország külügyi politiká­
ját vezérelik.

A delegáczió tagjai örömmel konstatál­
ták, hogy a külügyminiszteri székben nem­
csak szcmélyváltozás, de irányváltozás is 
történt. Achrenthal báró mindenre kiterjesz­
kedő, minden kérdést felölelő expozéjából 
egy modern alapokon nyugvó, átgondolt és

S én hozád simultam. Barna hajam a 
te szőke hajaddal párosulva hullott orczánkra 
s te ajkaddal ajkamat kerested.

De akkor tekintetem véletlenül a csupasz 
falra esett, melyen egy ében feszület függött 
s azon Krisztus szenvedéstől lefogyott alakja 
fehérlett.

Nézd, nézd. Nem merek! Nem!
Hagyjál!

De Máriám . . .
Nem, nem, nem lehet, — mondtam.

Minden eszembe jutott.
Az Istenember mennyit szenvedett s 

nem érte el czélját. íme bűn előtt állunk. 
Most tudom csak, hogy a szivem vétekre 
csábított.

Ekkor te levetted a feszületet a fal­
ról, hogy ne lássam többé. Úgy. Most már 
egy kissé nyugodtabb lettem.

Az akáczillat majd meg fullasztott s csók­
jaid özöne majd fel perzselt.

Ez volt aztán az élet! . . .
S azóta a szivem, a szivem nem 

zokog többé. Együtt sóhajtunk az égben . . .
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megfontolt külügyi politika körvonalai bon­
takoztak ki impozás méretekben.

Természetes, hogy a delegácziót leg­
inkább az érdekelte, mit mond a külügy­
miniszter a balkáni kérdésről. És örömmel 
lehet konstatálni, hogy az expozénak éppen 
ez a része találkozott a legélénkebb helyes­
léssel és rokonszenvvel. A külügyminiszter­
nek erre vonatkozó fejtegetései egy mar­
káns, szimpatikus és minden tekintetben 
modern diplomata egyéniségét mutatták be 
a delegáczió előtt. Az expozé nem mozgott 
színtelen általánosságokban, hanem — kül­
ügyminisztertől szinte szokatlan, — nyílt­
sággal, egyenességgel és őszinteséggel szá­
molt be a reform tervekről. Az expozé mo­
dern jellegét megadta az a gazdasági alap, 
amelyre a külügyminiszter politikájának 
eme irányelveit építette. Keleti forgalmi 
politikánk és kiviteli törekvéseink szem­
pontjából nagyfontosságu tervekről nyilat­
kozott a külügyminiszter. A vasúti csatla­
kozások tervei közül különösen nagyfontos­
ságu a saloniki-larissai vonal megépítésének 
terve, amely, ha a portával való megegye­
zés révén tényleg sikerül, Budapest és Athen 
között nyitna egyenes vasúti összeköttetést. 
Ez a vonal, amely a Balkán szivén hatol 
keresztül, lehetővé teszi, hogy a keleti ál­
lamok áruforgalmát mi közvetítsük a nyu­
gati államok felé. Igen érdekesek voltak 
azok a fejtegetések is, amelyek gazdasági és 
kereskedelmi politikai tekintetekben szol­
gálják Magyarország és Ausztria külhatal- 
mának növekedését. A külügyminiszter a 
kiviteli törekvések támogatására reformálja 
a konzuli szolgálatot, még pedig kereske­
delmi tudósítók alkalmazásával és egy ke­
reskedelmi tanács felállításával. Rég érzett 
hiányt fog pótolni ez az intézmény, amelyre 
különben a magyar gazdasági szaktudósitók 
sikeres működése adott példát. A balkán 
államokkal való kereskedelmi szerződésekről 
mondottak is általános megnyugvást kel­
tettek.

Ezek a gyakorlati értékű pontok, a 
modern gazdasági czélok szolgálatában álló 
külpolitikai irányelvek adják meg az expo­
zénak különös érdekességét és értékét. A 
külügyminiszter fejtegetései általában igen 
jó hatást tettek és teljesen igazolták azokat 
a várakozásokat, amelyeket a delegátusok
Aehrenthal báró működéséhez fűztek.

*

A Magyar Társadalom Tudományi Tár­
saságban érdekes tanácskozás volt a napok­
ban a kivándorlás kérdéséről. A kivándorlás 
kérdése — sajnos — már régibb idő óta 
aktuális nálunk. A német társaságok gőzö­
sein és pár éve a Cunard társaság hatalmas 
hajóin ezrével vándorolt ki a dolgos ma­
gyar munkás nép, hogy odakünn, Ameriká­
ban keresse boldogulását Ankéteztek is a 
kérdésről eleget, komoly tanulmányok mu­
tattak rá a kivándorlás mélyen rejlő okaira,

hanem mindez édes-keveset használt, 
mert a kivándorlók száma csak nem akart 
csökkenni és ma már ott vagyunk, hogy 
vannak egész vidékek Magyarországon, a 
melyek teljesen elnéptelenedtek. Az a mos­
tani örvendetes jelenség, hogy megindult a 
visszavándorlás folyamata, csak átmeneti 
szimptóma, amelynek nyomában csakhamar 
beállhat a szomorú reakezió, mihelyt az 
amerikai pénzválság véget ér. A kormányok 
éveken keresztül tétlenül nézték, mint fogy, 
pusztul a nemzet és egyes hajóstársaságok­
nak adott privilégiumoknál alig tettek egye­
bet a kivándorlás magakasztására. A mos­
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tani kormány az első, amely teljes erély- 
lyel veszi kezébe a kérdést, belátva, hogy 
immár égetően sürgős azoknak a mélyre­
ható bajoknak szanálása, amelyek a nép 
százezrei kezébe nyomnak vándorbotot. 
Sajnos, a legfontosabb dolgot egyelőre ba­
josan lehet megoldásra juttatni. Mert hiszen 
a kivándorlás legelemibb oka az, hogy 
Amerikában a munkabérek magasabbak, 
mint nálunk. De a társadalomtudományi 
társaság vitáján nagyon helyesen mutattak 
rá arra a másik szempontra is, hogy nem 
mind kivándorló az, aki az újvilágba ha­
józik és az országra nézve nem mind elve­
szett munkáskéz az, amely idehagyja ha­
zánkat. A kivándorlás bizonyos tekintetben 
üdvösnek is mondható, ha tekintetbe vesz- 
szük, hogy azok, akik csak átmenetileg 
keresik fel Amerikát, tekintélyes összegekkel 
segélyezik itthon maradt családjaikat, meg- 
vagyonosodva térnek pár év múltán haza 
és egész vidékek köszönhetik jólétüket, 
gazdasági fellendülésüket az Amerikába ki­
vándorolt családtagoknak. Amikor a mostani 
kormány a kivándorlással összefüggő bajo­
kat akarja orvosolni, nem kerülte el figyel­
mét az a körülmény sem, hogy ezeket a 
csak ideiglenesen kivándoroltakat erős szá­
lakkal fűzze az országhoz és biztosítsa azt, 
hogy a magyar állam számára ne vesszenek 
el végképpen. Ezzel függ egybe a külügy­
miniszternek az az üdvös akcziója, amely 
az Egyesült Államokban több uj konzulátus 
létesítését és a konzulátusok felhatalmazá­
sának kibővítését tervezi, ami által a ki­
vándoroltak érdekeit Amerikában is hatha­
tósan oltalmazza a magyar állam.

ÚJDONSÁGOK.
Egyháztanácsülés. F. évi január 

26-án tartott ülésben mint, uj presby­
ter, Nagy Sándor tanító letette az esküt; 
egyházkerületi világi főjegyzőül Dr. 
Baksa Lajosra, egyházker. egyházi bí­
róul Széli Kálmán n.-szalontai lelkészre 
adatott le a szavazat. Elhunyt Tőkés 
János és L. Sántha Imre presbyterek 
helyére Cs. Kovács István és Olajos 
Mihály póttagok behívása kimondatott. 
Egyházi számvevővé Hajdú Béni presby­
ter egyhangúlag megválasztatott. Ta­
nítótestület tagjainak pénze a törvény 
szerint 60—60 koronával lett kiegé­
szítve. A népiskola 1908. évi költség- 
vetése ; Bevétel 31194 kor. 66 fill.
Kiadás 36044 kor. 20 fill. Fedezetlen 
hiány 4849 kor. 54 fillérben fogadta­
tott el. Az egyház 1908. évi költség- 
vetése : Bevétel 51547 kor. 90 fill.
Kiadás 51497 kor. 13 fill. Felesleg
50 kor. 48 fillérben állapíttatott meg. 
Tervbe vétetett egy állandó val- 
lástanitó lelkészi állás szerve­
zése. Kimnach Ödön tanár lemondása 
tudomásul vétetett s helye ideiglenesen 
Klein Gyula tanárral betöltetett. Gymn. 
igazgató tanácsban megüresedett helyre 
Nagy Sándor tanitó beválasztatott. Az 
egyházi adófőkönyvnek közszemlére 
való kitétele tudomásul vétetett. Hét
szegény és nemzetiségek közt küzdő 
ref. egyháznak 70 korona segély ki­
utalásával a gyűlés véget ért.

Vakáczió.A karczagi rcf. főgyimnázium- 
bau az első félévi bizonyítványt tegnap 
osztották ki a növendékeknek. A bizonyít­
vánnyal együtt három napi vakácziót is
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kaptak a diákok. Szerdáig lesz idejük arra, 
hogy megfontolják, érdemes e a második 
félesztendőt is megkezdeni, vagy jobb már 
most abbahagyni a nem minden kunfi ter­
mészetéhez illő rögös tanulói pályát.

Eljegyzés. Kálmán Sándor karczagi órás 
január26-án váltott jegyet Budapesten Schvéd 
Lenke kisasszonyai. Gratulálunk,

Előléptetés. Löwinger József máv. sza­
kaszmérnököt — Karczag Zsigmond fo­
gyasztási hivatalnok vejét a kereskede­
lemügyi miniszter osztálymérnökké léptette 
elő és a püspökladányi osztálymérnöki hi­
vatal főnöki teendőinek ellátásával bízta 
meg.

Az ipartestület bálja. Későn kaptuk 
a meghívót és igy csak az utolsó órákban 
értesülünk a karczagi iparosok és iparos 
ifjúság báljáról, sajnáljuk, hogy e minden­
kor kedves lefolyású bálról már előbb nem 
tudathattuk a közönséget. A csinos meghívó 
szövege ez: Meghívó. A karczagi Ipartestü­
let és az Iparos ifjúság elöljárósága saját 
pénztára, részben az elaggott iparosok javá­
ra, saját helyiségében, az „Otthon“ szálloda 
dísztermében 1908. évi február hó 2-án, 
zártkörű tánczvigalmat rendez.

A kisújszállási kereskedelmi kör. f. 
évi február hó 8-án az „Úri kaszinó" nagy­
termében zártkörű tánczmulatságot rendez. 
Belépti-dij : Személyenkint 2 kor. Család-jegy 
5 korona, kezdete este 8 órakor.

Tüntető diák. Pap Tamás VIII. 
osztályú növendék a „Görög rabszolga“ 
operette előadásán, mikor egyik szí­
nésznő a színpadra lépett, fütyölni kez­
dett. Nem tudjuk mi indíthatta a fiatal 
diákgyereket ilyen illetlen viselkedésre, 
de reméljük, nem az bátorítja fel az 
ilyen, suszterinashoz méltó, pimaszko­
dásra, hogy ő Pap János tanárnak a 
fia. A főgymnasium igazgatójának fi­
gyelmét felhívjuk e botrányos viselke­
désre, mert kellemetlen dolog lesz, ha 
az ifjúság vezetőjévé feltolt önképző- 
köri titkárt, Pap Tamást a színház 
nézőterén erős iparos kezek szájon ta­
lálják verni. Több iparos segéd.

Modern gőzfürdő. Karczag város ta­
nácsa a múlt évben, Buday Pál közig, ig- 
tató előterjesztésére és dr. Nagy Pál v. t. 
orvos ur véleményes jelentése alapján el­
rendelte a városi gőzfürdőnek egy két mé­
teres és különgözszeleppel biró gummi cső­
vel való felszerelését, mely arra szolgál, 
hogy gőzfürdőt igénybe vevő közönségnek 
nem szükséges egyes fájó testrészeinek ki­
gőzölésére az egész gőzkamarát gőzzel tele 
engedni, hanem a gummi csövön (a fájó 
részt) kényelmesen meggözölheti, mely ed­
dig, különösen lábfájós egyénekre lehetet­
len volt; mert mire a lábát valamennyire 
meggőzölhette volna akkora felső test nem 
birta a gőzt. Miután a fürdő most ekként 
felszereltetett, ezen modern átalakítást kü­
lönösen a csuz és köszvényes bajban szen­
vedőknek melegen ajánljuk.

A haszonállatok összeírása. A föld­
művelésügyi miniszter elrendelte, hogy a 
gazdasági haszonállatokat ez évben is a 
szokásos tavaszi állategészségügyi vizsgá­
lattal kapcsolatosan legkésőbb márczius hó 
végéig összeírják. Az összeírást a királyi 
állatorvosok ellenőrzik és az állategészség­
ügyi vizsgálatnál eljárt állatorvosok az ösz- 
szeirási lapokat névaláírásukkal is ellátják. 
A tavaszi állatösszeirás sok érdemleges tud­
nivalót hoz a kormány es a hatóságok tu­
domására és ezért a földművelésügyi mi-
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niszter különös súlyt helyez arra, hogy a 
közigazgatási hatóságok az összeírást lelki­
ismeretesen és pontosan teljesítsék, illetve 
ellenőrizzék.

A jótékony nöegylet bálja. A Nagy- 
kunkarczagi jótékony nöegylet 1908. február 
hó 8-án az „Otthon" szálloda dísztermében 
saját pénztára javára műkedvelő előadással 
egybekötött tánczestélyt rendez. Műsor: 1. 
„Valami hibája van.“ Vígjáték 1 felvonás­
ban. Irta : Gondinet, fordította : Gabányi Á. 
Rendezi Papp Jánosné. Személyek: De 
Lassan André, orvos Salamon Béla, Cecile 
neje Kerekes Vilma, Balancourt, magánzó 
Szilágyi László, Nanette, szobaleány Szabó 
Ágnes. 2. „Az érdekes téma,“ Élőkép, be­
mutatják : Kovács Mariska, Olajos Juliska, 
Szabó Erzsiké, Mándoki Kálmán. Az élőké­
peket Dr. Szentesi Tóth Kálmánná és Hor- . 
váth Ferenczné rendezik. 3. „Költemények.“ 
Felolvassa: Máthé Margit. 4. „Jancsi és 
lluska.“ Élőkép, bemutatják ; Sánta Juliska 
és Örsi András. 5., „Magyar dalok.“ Cim­
balmon előadja: ifj. Madarász Imre. 6. „Hit, 
remény,szeretet“. Előkép, bemutatják: Hajdú 
Mariska, Örsi Rózsiba, Örsi Tóth Juliska. 
7. Felolvas: Szánthó József. 8. a) „A duz­
zogó huszár.“ b) „Valamit súgok magának“. 
Élőképek, bemutatják : ; 9. Egy Khina
ezüst asztal állvány kisorsolása. A rendező­
ség városunk fiatalságából telik ki. Tagjai: 
Berger Imre, Bodorik József, Bodonyi Rezső, 
Czukker Izsó, De ni jen István, Fehér Kálmán, 
dr. Fridmann Sándo . í ont dór, dr.
ifj. Hizli Károly, Joó András, Kovács Lajos, 
Király Péter, Kiss Ernő, Kása Péter, Kuncze 
László, Kónya Sándor, Klein Gyula, Mada­
rász István, Mándoki László, Mándoki Kál­
mán, dr. Nemecz Vilmos, Nagy Lajos. Nagy 
Kárciy, Papp Imre, dr. Róth Dezső, Sallai 
Lajos, Salamon Béla, Szánthó József, Szi­
lágyi László, Toronyköy Antal, dr. Varró 
Bern át.

Mi a külömbség kérdi Kohn Israel 
Weisz Lévit; egy színésznő és Steiner Náczi 
bácsi között.

Weisz Lévi: Nű?
Kőim Israel. Egyszerű ! A színésznő az 

„hervatag“ Steiner Náczi bácsi meg ,.Chevra 
iag“.

Az izgága rendőr. Úgy iáiszik, már 
nemcsak a legények, hanem a rendőr legé­
nyek is megmerik tenni azt, hogy részegen 
a járókelőkbe belekötve a piaczön alkalmat­
lankodnak. IVem elég, hogy nem akadályoz­
zák meg azt, hogy fényes nappal berúgott 
alakok a nyílt utczán botrányt csináljanak, 
még maguk járnak elöl a jó példával. Így 
tett 31-én délelőtt Labancz István rendőr, a 
ki anyura elázva ment fel a piaczra szol­
gálatot! tenni, és olyan csinos botrányokat 
rögtönzött, hogy már rendórtársai sem néz­
hették ölbe tett kézzel, és kénytelenek vol­
tak óldaifegyverétől megfosztva bevinni és 
ártalmatlanná tenni.

Olvadás. A szépen beköszöntőt! téli 
időjárásnak hamar vége szakadt. A héten 
megkezdődött az olvadás s Karczag fel­
vette újból őszi és tavaszi szomorú kéj

sártenger mindenütt. Az olvadásnak hatását 
legjobban Halmay szili igazgató fájlalja : el­
olvad a színházlátogató közönség. „Eloszlik, 
mint a buborék, s marad, mi volt: a puszta 
lég.“ Színészeink, ha Így tart az idő, már 
nem sokára üres ház előtt fognak játszani.

Színészet.
A hét második felében, egyrészt az 

időjárás, másrészt a rossz előadások, vissza­
tartották eddigi miipartoló közönségünket a 
színházlátogatástól. Amit előre is megmond- 
tmik: bekövetkezett. A közöny kezd úrrá 
lenni a közönség szivében. Az érdeklődést 
egy hiányos színtársulat nem tarthatja fenn 
mindvégig. Karczagou Halmay társulata 
nem teremthetett magának állandó közön­
séget. Napról-napra változott az : most az­
tán kifogyott. Lehet, hogy jó repertoire vagy 
zóna vonz még egy-egy jó házat, de a 
meg nem érdemlett nagy pártolásban nem 
fognak többé részesülni. Egyeseknek igye­
kezete és tehetsége nem javíthatja meg a 
rossz impressiót, melyet az egész társulat 
gyakorol arra, aki bíráló szemmel nézi 
játékát.

Szerdán : „A kis trafikos leány vígjá­
ték ment az utolsó perczekben összeverő­
dött gyér közönség’ előtt. A czimszerepet 
(Miquette) Szigeti Ibolyka játszotta meg. A
kedves szerepet ... bármennyire igyekezett
is csaknem teljesen elejtette. Nem tud­
juk eléggé kifogásolni azt, hogy egy ilyen 
szerepet odaadhatnak neki. kinek erejét ez 
felülmúlja. Tarján Aladár (De la Tour Mi­
miidé márki) gépiesebb volt, mint valaha. 
Egy érdeme mégis van. A második felvo­
násban talán a házmester (Vámos) jelenete 
következett; a súgó kopogott, - a ház­
mester nem jött. Roppant zavarában a súgó 
már arra készült, hogy majd ő szavalja el 
a jelenetet, mikor Tarján angol hidegvérrel 
oda szóit neki: ..Menjünk tovább! . . . 
És mentek tovább ! A közönség pedig él­
vezett. Fodor Andor (Urbain) a rósz keret­
ből jó alakításával és játékával kivált. Erős 
(Laliiról) kis szerepében botrányosan rossz 
volt, amit épen tóle eddig nagyobb szerep­
ben sem szoktunk meg. Sziklay Valér (Gran­
di érné; szerepét egyszerűen ledarálta. A 
többiek egyszerűen szintén nagyon rosszak 
voltak.

Csütörtökön : „A görög rabszolga“ an­
gol operettet adták elő. A czimszerep a Vá­
mos kézében jó helyen volt. Kispálfit Hc- 
liodorus szerepében láttuk viszont beteg­
sége után ; job! volt, mint egyébkor.’ Csak 
annyit jegyzőnk meg, hogy bár szellemes 
extempore-i pillanatnyi derültséget keltet­
tek és neki tapsokai szereztek, nagy számuk 
•miatt mégis az előadás rovására történtek. 
A darabot mivoltából egészen ki vetkeztetni 
nem -zabad. Hal may né nem tudott alakítá­
sával annyira közelíteni szerepéhez, hogy 
azt elérhette volna; énekébe nehány gik- 
szer cgyiilí, ami .alán hűn sének követ­
kezménye lehet, körök Margit (Anton)

játéka erőltetett volt ; temperamentumát nem 
vitte magával a színpadra. Szigeti Ibolyka 
(Iris) a rossz szereposztásnak ismét áldozata. 
Sok tapsot kapott, de c tapsokat csak, a • 
kóristáné mondhatja magáénak, nem pedig 
Iris. Önmagát felülmúlta, de Irts bájos sze­
repét agyonkinozta. Verbőczy (Melanopis) 
jő volt.

Pénteken : Zónaelőadásban „A csikós“-! 
láttuk. A zónaárak tényleg bevonták a közön­
séget. Nagy, méltán megérdemelt sikere 
volt, mint rendesen, Vámos Jenőnek (Bandi 
bojtár). Halmayné jó volt Rózsi szerepében. 
Kispálfi, bár kissé túlzott, szintén kiérdemelte 
a kapott tapsokat. Tarján (Bencze) gyenge 
alakítást mutatott. A három részeg asszony 
(Verbőczy, Szigeti Ibolyka, Pálíy Etel) kö­
zül kivált Pálfy Etel nagy természetességével.

Műsor :
Hétfőn :

Kedden:

Szerdán : 
Csütörtökön 
Pénteken: 
Szombaton : 
Vasárnap :

Zónaelőadásul „Sabinnők el­
rablása“ vígjáték.
Ka cső h .hires dal játéka „János 
vitéz".
„A Sasok“ vígjáték.
„Lotti ezredesei“ operetté. 
Zónában „Az aranyember“. 
A nöegylet bálja miatt szünet, 
délután népelőadásul “Ludas 
Matyi, este „Az Ördög mát­
kája “ népszínmű.

Debreczeni István közhírré téteti, hogy 
a kiknek szőllövesszőre van szükségük meg­
rendelés vegeit forduljanak bizalommal ö 

. hozzá. Tudakozódni lehet 40 sz. a. ugyan­
ott szol lő vessző is van eladó.

Bű te János 10 tiz. 2515 sz. háza haszon­
bérbe kiadó. T. 1. vele a Bukó féle korcs­
mában.

Paulovics Mátyás 2116 sz. háza eladó. 
T. 1. Bajkai Jánosnál 2253 sz. a.

Hornyák Lajos asztalosnál 2630 sz. a. 
mindenféle kész szoba kutorok kaphatók, u. 
ott két asztalos tanoncz felvétetik.

K. Nagy Gábor 2391 sz. háza eladó. 
T. 1. 2327. sz. a.

Farkas István géptulajdonosnál kisúj­
szállási u. 2450 sz. a. első osztályú füst és 
szagnélküü porosz kőszén mázsánként 5 
koronáért kapható.

ifjú. Varga Miklósnak a ladányi útfélen 
levő tanyáján szalma és lőrék van eladó. 
T. 1. 2244 sz. a.

Petries András kerékgyártónál 2418 sz. 
a. kész hengerek kaphatók vagy megrendel­
hetők.

J. Nagy Erzsébetnek az aranyosi 5 h. 
here földje dinnye alá kiadó. T. 1. 2894 sz. a.

Uojti Jánosnak az orgona halom mellett 
levő 8 hold földje dinnye alá kiadó T. h 
T. 1. 210 sz. a.

Kas Lörificz gazdának a magyarkai 
tanyáján egy kazal szalma eladó. T. !. 
2668 sz. a.

-F.mdi az étvágya! fi a Irsladlyt, mcgszlln- 
teli a tOMüta. váladékot, éjien izzsdást

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos állal naponta ajánlva

Minthogy értéktelen utinzatokai kínálnak, kérjen mindenkor 
ft Horh€4t cmo ma ffolásí.
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Van szerencséin a n. é. közönséget tisztelet­
tel értesíteni, hogy Karczagon az „Otthon“ szái- 
lodáhan, az iparosok olvasótermében f. hó i'O-án, 
hétfőn délelőtt 9 órakor a leggyorsabb női ruha

nyitok. Alkalma nyílik a t. hölgyközönségnek a 
szabadkézi gyors szabászatot elsajátítani, mely 
képessé tesz bárkit arra, hogy az eddigi papír­
mintákat eldobva, mérték után szabadon szabjon.

fi tandíj személyenként 12 korom
melynek felét beiratkozáskor, másik felét egy hét 
elteltével — a tanfolyam két hetes — kell fizetni.

Beiiatküzhatni 16., 18., 19-én í e. 9 órától, 12-ig.
Kiváló tisztelettel

özv. Vincze Pálné. |

I
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Hol vanak IwztöM, loglino-
Ipntiwtilian? in

Jó magyaros, tiszta konyha, 
kitűnő tisztán kezelt borokat 
hol ihatunk máshol, mintMimiit mm

gázmosó intézettben,

1 _
vezetése alatt jó hirt szerzett

vasúti vsndésio&en.
Diskrét és szolid hely ! Szolid 

kiszolgálás

KfiRCZAd, HEDGHni-yTCZa 
781. szám, az izr. iskola mellett.

iracírtssSüEi

nagy választékban, 
különféle nagyságban

1
kaphatók

d, Ilii Eh

legolcsóbb

rci-v tip iinnAtf wiiiifiíPh Pl fii f i Sí)yia lliyisll Iliit Ilii

árban kapható ®

1ml M Iíéééi, Miiig 
mi vmi iéBliea, kivaialia kázlioz isszállitva.

Hosdbos tüzűn méternU: 1 Ksr, 12 üli,
fill, Molt l Kor. 20 fill.
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-äjPj Gyrysssiríj
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Meghívás.
A Karczagi takarék és ■ hitelszövetkezet

V-ik évi
yra P 9

Karczagon, saját házában folyó 1908. évi február hó 10-ik napján, 
hétfőn délután 2 órakor tartja ni ■?, melyre a T. szövetkezeti tagok

ezennel meghivat: v ’.

Tárgysorozat: Kész ltizl bútorokat.
í. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére két i izottsági 

tag választása.
2. Az 1907. évi mérleg s veszteség-nyereség számla, va­

lamint az 1903. évi első évtársulat vagyonmérlegének, az 
igazgatóság, felszámoló és felügyelő bizottság jelentései kap­
csán való bemutatása és ezek alapján a mérleg megállapítása, 
a tiszta nyereség felosztása és a felmentés megadása iránt 
határozathozatal.

3. A folyó 1908. évi deczcmber 31-én lejáró 1904. évi 
második évtársulat felszámolására öt tagból álló bizottság 
megválasztása.

1. A tartalékalap hovaforditása iránt határozathozatal.
Karczag, 1908. január 31.

Az igazgatóság.

ii. in. siffonok, ágyak, asztalok, 
kretíenczeK, kanapék, karom és 
öt fiókos Homóíok: továbbá épü­
let munkákat, u. m. ajtók, ab­
lakok, rádiózások készítését a 
legszebb kivitelben és a legjutá- 
ss nyosabb árban elvállalom. * 
iSE1 Száraz anyagból eras munka! ü' 
Menyasszonyoknak árkedvezmény.

hohum mos.
asztalos-mester.

2630. sz. alatt.

Jegyzet. A felfigyelő bizottság .Utal megvizsgált M07. évi eredeti mérleg a 
közgyűlés i lé terjesztendő jelentéssel együtt a szövetkezel üzleti helyiségében köz­
szemlére ki van téve, hol is ezek az üzleti órák alatt a szövetkezeti tagok által meg­
tekinthetők.

Erdélyi tarka bab igen jó főző, 
50 véka, vékája 4 korona 80 fill„r- 
ért, Karczagra szállítva eladó. Érte­
kezni lehet: Székely József tanai­
nál. (Kiss Sándor féle házban.)

^ V "‘ •' - 1 ' ■:
v , . ( < ■ ... . • :• •' .

A 'l . . " A. ' '. .. v.

1 ■>: . k , ■ ....

•I;1!

v.
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A Korcznsi Városi Takarékpénztár
1907. évi zármérlege.

Vagyon.

Korona

Készpénz ...........................
Váltókölcsön......................
Kötvény kölcsön .... 
Folyószámlái követelések
Felszerelések......................
Első szervezési költségek 
Tiszti biztosítékok . . . . |
Adósok.................................
Átmeneti tételek .... 

Biztosítási számla .... 
Giró számla az Osztrák-ma- jj 

gyár banknál ....

Mérleg számla.
I f. Korona f.

30891 40 
; 2000551 49 

41672 24 
165595 10 

216189 
905 77 

4000 — 
1354 46 
5477 68 
40943

51604
I II i

225353550

Alaptőke ...........................
Tartaléktőke......................
Betétek

takarék betéti könyvekre 
folyószámlára . . .

Viszleszámitolt váltók . .
Hitelezők...........................
Óvadékok......................
Átmeneti tételek . . .

Nyugdíj alap .... 
„Adria“ biztositó társulat 
Nyereség............................

Teher.

Korona f. Korona f.

200000 —

23066 65

1332839 70
11116 10 1343955 80

619658 —

12826:52
4000 —

17082 48
1147 11

l|
17 10

31781 84

: 2253535 50

Veszteség. Veszteség és nyereség számla. Nyereség.

Korona f. Korona f.

Betét kamat........................... 46413 25
Betét kamat adó .... 4641 32
Viszkamat........................... 2700840
Fizetések................................. 7100 —

Folyó kiadások SföwK®mmö 3501 40
Adók...................................... 7606 18
Házbér................................. 900 — 1910758
Leírások................................ 240 21
Nyereség................................. 31781 84

12919260

Korona f. Korona f.

Váltókamatok......................
;

116127 50
Kötvény kamatok .... 2458 31
Folyószámlái kamatok 4481 19
Késedelmi kamatok . . 1465 21
Kezelési dijak...................... 3467 22
Biztositási jutalék .... 199 60
Egyéb jövedelem .... 993 57

1
:

129192:60

Karczag, 1907. év deczember 31-én

Csókái István, Dr. Dobray László, Csőreg Károly, Kuncze László,
pénztárnok. vezérigazgató. aligazgató. könyvelő.

Megvizsgálta és helyesnek találta a felügyelő bizottság 

Karczag, 1908. év január 14-én

Kovács Lajos, Bujk Béla, Vidakovich János, Simon Aladár, Sánta István,
f- b- iegyző f- b. tag. f. h. elnök. f. b. tag. f. h. tag.
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Karczagon a Kazinczy-utcza 1318. sz.
Karsay házban helyeztem el a mai kor 
igényeinek megfelelő ■ ■ ■ ■

Fötorekvésem. hogy igen tisztelt munkáltatóimnak 
szolid jó munkát és pontosan eszközölhessek, 
miért is megemlíteni kívánom, hogy elvállalok minden e 
szakmába vágó munkákat úgymint: épület-, bútor-, 

üzletberendezés-, külső és r 
belső fal olaj zománczozását és 
festését úgyszintén épület-, bútor 
és konyhaedények sima és a leg­
szebb erezésig, natúr utánzattal 
24 színben. Minta szerint vá­
lasztható. — Kívánatra házak­
hoz is megyek. — Midőn szives 
pártfogásáért esedezek, egy próbamunka 
szives eszközlését kérem. ■ ■ ■

ÁBEL JÓZSEF
mázoló mester.

ELJESEU IU6VE
50 drb elegáns névjegy 
annak, ki a „Nagykun­
sági Könyvnyomda B.T.“ 

nyomdájában tiz koronát megha­
ladó nyomtatvány megrendelést esz­
közöl, hol a legelegánsabb újévi üd­
vözletek, névjegyek, eljegyzési, lako­
dalmi és báli meghívók s mindenféle 
nyomtatványok mérsékelt árak mel­
lett, ízléses kivitelben készíttetnek el.

Mai Nagy Sitt
a város északi részén fekvő

ffHOZ
szabad kézbűi oiök áron eladó.

Értekezni lehet uiÖzv.
PuskáslSándorné 

Vasut-utczai!' házánál.

TMiiilBeteli

Hirdetések
felvétetnek

E lap kiadóhivatalában.

Jilf ■ !•' IVV
fcjvymc worth |

f
--V.T

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
UudHpest, Váo*i*teOr«t 03,

által a legjutanyosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
szalmanszalozók, járgány-cséplógepek, lóhere cséplők, 
tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló és aratógépek,

• zénagyüjtók, boronák, sorvetögepek, Planet jr. 
kapálók, szecskavágók, repavágók, kukoricza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
•czél-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden 

egyéb gazdasági gépek.

UH

Értesítés.
Alulírott értesítem Karczag város 

nagyérdemű közönségét, hogy a Vasut- 
utcza 2056. sz. alatti házban, a mai 
kornak teljesen megfelelő modern be­
rendezésű

borbély- és fodrász üzletet
nyitottam. Hazánk nevezetesebb s kü­
lönösen a fővárosban szerzett több 
évi tapasztalataim és gyakolataim nyo­
mán a közönség legmagasabb igényei­
nek is képes vagyok eleget tenni. Eves 
és hónapos vendégeket a város bármely 
részéről felvállalok a legszolidabb felté­
telekkel házhoz járással is. Szépítő és il­
latszerek, szappanok, fodrászat! czikkek, 
a legfinomabb kivitelig állandóan raktá­
ron vannak nálam. Még csak azt akarom 
megjegyezni, hogy egyeseknek azon hí­
resztelése, mintha én e városból rövide­
sen távoznám, nem felel meg a valóság­
nak, mert az csak rosszakaratú híreszte­
lés. Midőn an.é. közönségb. pártfogását 
kérem, egyben a legkifogástalanabb ki­
szolgálásról biztosítom közönségemet.

Kiváló tisztelettel: Kovács Antal 
borbély és fodrász.

A Széchenyi Sugár-ut asz­
faltjáró felőli részén levő

hat szobából és üz- 
lethelyisé$böl álló,tég­
lából épített lakóház
szabad kézből eladó.

Értekezni lehet: Ay 
Testvéreknél a hely­

színen.
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f o 19 j®

1
I ö inyvkötészete Knrczngon.

908. február 2.

Fenti czim alatt törvényszékileg bejegyzett czéggel, 
a modern technika nagyszerű vívmányaival berendezett

könyvnyomda
és az ezen műintézethez tartozó

könyvkötészetet
állítottunk fel, szolgálni akarván ezzel Karczag város iparának előreha­
ladását, hogy e 23,000 lakossal biró város közönségéta nyomdászipar 
terén olyan kiszolgálásban részesíthessük, melyet e vármegyében sem­
mikép, csakis Budapesten kaphatna meg, természetesen ott sokkal ma­
gasabb árban. - Elvállalunk és készítünk gyönyörű kivitellien, meokapú ízléssel

r • • r 1 rieI e$ ii ii
sálak, táblázatok, levélpapírok, loritikok, iioioraoioipol, ripiralok, roklapitzéiülikat. gyiszjeleotostiel, iairaga- 
szokat a legoagyoPi piérelokkeo is oieiyisiglep repdkiviil rövid Idő alatt, mert összes oyooidagépjelnk

motorüzemmel miiködnek
és igy a megrendelt nyomtatványok nagyobb mennyisége csak az ár olcsóságát eredményezi. 
Szépirodalmi müveket, közgazdasági, ipari és kereskedelmi munkákat, hivatalok, egyesületek, vagy 
körök részére a leglelkiismeretesebb felelőséggel készítünk. ----- ~ ——

Nyomtaiványokat négy síin nyomással állíthatunk elő.
Vállalkozunk hetilapok és napilapok nyomására, mert hatalmas méretű nyom­
dánk körforgó gépei nagyobb vállalkozások teljesítésére vannak berendezve. 
Egyetlen kereskedői elv vezeti czégiinket: Ízléses munkát, pontosan a kikötött időre 
a lehető legolcsóbb árban kiszolgálni. Pártfogást kér

Nagykunsági Könyvnyomda Betéti Társaság.
Miiintézetünk a Klecs-féle házban, a Központi óvodával szemben van.

Nyomatott a „Nagykunsági Könyvnyomda Betéti Társaság“ körforgógépjén Karczagon


